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Los espacios más valiosos son aquellos capaces de adaptarse. Perseo transforma 
una única estancia en múltiples escenarios, permitiendo reconfigurar el espacio con 
rapidez, eficiencia y total libertad.

The most valuable spaces are those that can adapt. Perseo transforms a single space 
into multiple settings, allowing it to be reconfigured quickly, efficiently and with 
complete freedom.

Les espaces les plus précieux sont ceux qui savent s’adapter. Perseo transforme 
un même espace en une multitude de configurations, permettant de le réorganiser 
rapidement, efficacement et en toute liberté.

Die wertvollsten Räume sind diejenigen, die sich anpassen können. Perseo 
verwandelt einen einzigen Raum in vielseitige Nutzungsszenarien und ermöglicht 
eine schnelle, effiziente und flexible Neugestaltung.
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Su sistema de plegado convierte la flexibilidad en una 
experiencia intuitiva. En cuestión de segundos, Perseo 
facilita la transición entre diferentes configuraciones, 
adaptándose con naturalidad a espacios de formación, 
reuniones, colaboración o eventos.

Its folding system transforms flexibility into an intuitive 
experience. In just a few seconds, Perseo makes it 
easy to switch between different layouts, adapting 
naturally to training spaces, meeting rooms, collaborative 
environments and event venues.

Son système de pliage fait de la flexibilité une 
expérience intuitive. En quelques secondes, Perseo 
permet de passer facilement d’une configuration à 
une autre, s’adaptant naturellement aux espaces de 
formation, de réunion, de collaboration et d’événementiel.

Sein Klappsystem macht Flexibilität zu einem intuitiven 
Erlebnis. Innerhalb weniger Sekunden lässt sich 
Perseo an unterschiedliche Raumkonzepte anpassen 
und eignet sich gleichermaßen für Schulungsräume, 
Besprechungsbereiche, kollaborative Arbeitsumgebungen 
und Veranstaltungsräume.
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Cada metro cuadrado cuenta. Perseo ha sido diseñada 
para optimizar el espacio tanto durante su uso como 
en su almacenamiento. Su sistema de plegado permite 
agrupar hasta cinco mesas en solo un metro de 
profundidad, facilitando el transporte, la reorganización 
y la preparación de nuevos entornos. Además, con la 
posición de plegado a 15°, es posible almacenar tres 
mesas en un solo metro de longitud, maximizando aún 
más el aprovechamiento del espacio disponible.

Every square metre matters. Perseo has been designed 
to maximise space efficiency, both in use and in storage. 
Its folding system allows up to five tables to be stored 
within just one metre of depth, making transport, 
reconfiguration and room preparation faster and more 
efficient. In the 15° folding position, up to three tables 
can be stored within a single metre of length, making 
even better use of the available space.

Chaque mètre carré compte. Perseo a été conçue 
pour optimiser l’espace, aussi bien en utilisation 
qu’en stockage. Son système de pliage permet de 
regrouper jusqu’à cinq tables sur seulement un mètre 
de profondeur, facilitant le transport, la reconfiguration 
et la préparation des espaces. En position de pliage à 
15°, il est possible de stocker jusqu’à trois tables sur un 
seul mètre de longueur, optimisant encore davantage 
l’utilisation de l’espace disponible.

Jeder Quadratmeter zählt. Perseo wurde entwickelt, um 
den verfügbaren Raum sowohl während der Nutzung 
als auch bei der Lagerung optimal auszuschöpfen. Das 
Klappsystem ermöglicht die kompakte Lagerung von bis 
zu fünf Tischen auf nur einem Meter Tiefe und erleichtert 
Transport, Umgestaltung und die Vorbereitung neuer 
Raumkonzepte. In der 15°-Klappstellung lassen sich bis zu 
drei Tische auf nur einem Meter Länge lagern, wodurch 
der verfügbare Platz noch effizienter genutzt wird.
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Una amplia variedad de acabados y configura-
ciones permite integrar Perseo en proyectos de 
cualquier estilo, manteniendo siempre una ima-
gen coherente y un alto nivel de funcionalidad.

A wide choice of finishes and configurations 
allows Perseo to integrate seamlessly into pro-
jects of any style, maintaining a consistent 
visual identity and a high level of functionality 
throughout.

Le large choix de finitions et de configurations 
permet à Perseo de s’intégrer naturellement 
dans des projets de tous styles, tout en préser-
vant une identité visuelle cohérente et un haut 
niveau de fonctionnalité.

Die große Auswahl an Oberflächen und Konfigu-
rationen ermöglicht eine harmonische Integration 
von Perseo in Projekte jeder Art und bewahrt 
dabei eine stimmige visuelle Identität sowie ein 
hohes Maß an Funktionalität.
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Superficie abatible de melamina de 19 mm sobre una estructura metálica de alta resisten-
cia con sistema de plegado de accionamiento rápido y bloqueo de seguridad. Disponible 
con ruedas de alta capacidad de carga y diferentes configuraciones para facilitar el trans-
porte, el almacenamiento compacto y la reconfiguración del espacio.

19 mm folding melamine worktop supported by a high-strength metal structure 
featuring a quick-folding mechanism with a safety locking system. Available with 
heavy-duty castors and a range of configurations designed to simplify transport, 
compact storage and space reconfiguration.

Plateau rabattable en mélamine de 19 mm monté sur une structure métallique hau-
te résistance avec un système de pliage à action rapide et verrouillage de sécurité. 
Disponible avec des roulettes à forte capacité de charge et différentes configu-
rations pour faciliter le transport, le stockage compact et la reconfiguration des 
espaces.

19 mm starke klappbare Melamin-Tischplatte auf einer hochbelastbaren Metalls-
truktur mit Schnellklappmechanismus und Sicherheitsverriegelung. Erhältlich mit 
Schwerlastrollen sowie verschiedenen Konfigurationen, die Transport, platzsparende 
Lagerung und eine schnelle Umgestaltung von Räumen erleichtern.
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Acabados / Finishes / Finitions / Finish

Debido a los procesos de impresión y reproducción, los colores mostrados en este catálogo son orientativos y pueden diferir de los 
acabados reales. En su compromiso con la mejora continua, EMOBOK se reserva el derecho de introducir modificaciones técnicas y de 
diseño en los productos presentados en este catálogo sin previo aviso. 
AVISO LEGAL: Queda prohibida la reproducción total o parcial del contenido de este catálogo sin la autorización previa y por escrito 
de EMOBOK. Nos reservamos el derecho de modificar las características, especificaciones y diseños de los productos incluidos en esta 
publicación como parte de nuestro proceso de mejora continua.
Esta colección cumple con los requisitos establecidos por la norma ISO 14006 (Ecodiseño)..

Due to the printing and reproduction processes, colours shown are approximate and may differ from the actual finishes. EMOBOK reserves 
the right to introduce technical improvements and modifications to the products featured in this catalogue as part of its continuous product 
development.
LEGAL NOTICE: No part of this catalogue may be reproduced, in whole or in part, without the prior written consent of EMOBOK. We reserve 
the right to make changes to the products included in this catalogue at any time as part of our continuous improvement process.
This collection complies with the requirements established by ISO 14006.

En raison des procédés d’impression et de reproduction, les couleurs présentées sont indicatives et peuvent différer des finitions réelles. 
Dans le cadre de l’amélioration continue de ses produits, EMOBOK se réserve le droit d’apporter des modifications techniques aux produits 
présentés dans ce catalogue.
MENTIONS LÉGALES : Toute reproduction, totale ou partielle, des informations contenues dans ce catalogue est interdite sans l’autorisation 
écrite préalable d’EMOBOK. Nous nous réservons le droit de modifier les produits présentés dans ce catalogue dans le cadre de notre 
démarche d’amélioration continue.
Cette collection est conforme aux exigences de la norme ISO 14006.

Aufgrund der Druck- und Reproduktionsverfahren sind die dargestellten Farben nur annähernd und können von den tatsächlichen 
Oberflächen abweichen. Im Rahmen der kontinuierlichen Produktverbesserung behält sich EMOBOK das Recht vor, technische Änderungen an 
den in diesem Katalog dargestellten Produkten vorzunehmen.
RECHTLICHER HINWEIS: Die vollständige oder teilweise Vervielfältigung der Inhalte dieses Katalogs ist ohne vorherige schriftliche 
Zustimmung von EMOBOK nicht gestattet. Wir behalten uns das Recht vor, die in diesem Katalog enthaltenen Produkte im Rahmen unserer 
kontinuierlichen Verbesserung jederzeit zu ändern.
Diese Kollektion erfüllt die Anforderungen der Norm ISO 14006.

Melamina / Melamine / Mélamine /  Das Melamin (19mm)

Metálico / Metal / Métal /  Metall

W- Roble claro / Light 
oak /  Chêne clair / 
Hell Eiche

7- Blanco / White / 
Blanc / Weiß

B- Roble nuez / Oak 
nut / Noix de chêne / 
Eiche-nuss

6- Tierra / Light bronw 
/ Terre / Herde

RAL 9006 - Aluminio texturizado 
/ Textured Aluminium / Alumi-
nium texturé / Strukturiertes 
Aluminium

RAL 9003 - Blanco texturizado / 
Textured White / Blanc texturé / 
Strukturweiß

D- Roble viejo / Old 
oak / Vieux chêne / 
Alte Eiche

5- Ceniza / Ash / 
Cendress / Ashes

H- Roble Tibet / 
Tibetean oak/ Chêne du 
Tibet / Tibetische Eiche

G- Antracita / Anthracite 
/ Anthracite / Anthrazit

PERSEO

Estructura de acero, ruedas siempre grises.
Steel Structure. Castors Always in Grey.
Structure en acier Roulettes toujours grises.
Stahlgestell. Rollen immer grau.
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